
Аллен мог только сглотнуть от страха, когда попытался встать и убежать. Любой человек в
здравом уме, оказавшийся лицом к лицу с гигантским зверем, испугался бы.

Особенно когда они не такие могущественные, как сам Аллен.

Его первоначальный план состоял в том, чтобы найти дерево, на которое можно было бы
забраться. Но поскольку размеры этого льва были не шуткой, он сомневался в этом. Его план
был полностью отвергнут в его сознании, когда лев повалил деревья.

Застонав от разочарования, Аллен убежал. Он позаботился о том, чтобы найти свой след,
чтобы вернуться в свой лагерь. Это было много миль назад, но у него не было лучшего плана.

Его скорость была уже не такой, как раньше. Теперь он был быстрее, бежал близко к земле,
как на охоте. Он намеренно держал молоток, чтобы не замедлять его. Конечно, он был не
таким тяжелым, но ему нужно было быть как можно более легким, чтобы сбежать.

Пока он бежал, деревья позади него падали одно за другим. Лев был быстр, но широкая
ухмылка на его морде показывала, что он просто играет с ним. С его размерами он мог достичь
десятков метров за один прыжок, но он этого не делал. Он наслаждался острыми ощущениями
от погони за своей едой.

"Я невкусный!" - закричал Аллен, беспомощно пытаясь убедить хищника. "На вкус я
действительно пресный. Нравится– Я не знаю, картошку?"

Лев хлопнул передними лапами, отчего земля задрожала и Аллен начал падать. Он снова встал
и посмотрел на льва, на этот раз лев облизнул губы и уставился на Аллена со злым умыслом.

"О, боже мой", - выдохнул Аллен.

Прежде чем лев успел наброситься на него, он развернулся и отскочил от земли. Он
приземлился на обе ноги, широко раскрыв глаза от шока. Он не ожидал, что сможет это
сделать, и не думал, что сможет это сделать.

"Я гибкий!" - закричал Аллен. "Ха! Видишь это, лев? Ты не можешь просто поймать меня."

Лев издал низкий рычащий звук. Он опустил свое тело, заставив Аллена подумать, что он
отступает. Мальчик сразу же пожалел о своем решении прекратить бег, когда лев спрыгнул с
земли и направился прямо к добыче.

Мальчик достал молоток и согнул колено, готовясь к удару. Он не знал, почему его тело так
себя вело, но что он знал, так это то, что теперь было слишком поздно отступать.

"Активированы усиленные инстинкты II".

Закрыв глаза, его руки сделали свое движение. Он почувствовал все подергивания и позволил
им делать свое дело. Быстрым взмахом молота Аллен столкнул свое оружие с когтями льва. Его
тело, казалось, вот-вот взорвется, но он оставался невозмутимым. Он заставил свои ноги
стоять, а тело держаться.

Он открыл глаза и увидел когти льва, размалывающие его молотом. Искры от них становились
ярче по мере того, как трение становилось сильнее.

Аллен не знал, как долго он сможет продержаться. Он уже почувствовал сломанные кости в



своем теле в тот момент, когда его молот встретился с когтем, теперь он должен поддерживать
свою силу, чтобы коготь не достал его.

Шли секунды, и большой коготь зверя в форме полумесяца медленно приближался к лицу
мальчика. Его руки сдавались, в то время как силы давно иссякли. То, как ему удалось
продержаться хотя бы несколько секунд против этого зверя, было чудом, теперь он пытался
продержаться.

Он закрыл глаза и уже собирался принять свою судьбу, когда его тело снова начало
подергиваться. Он последовал за движением, сделав шаг назад и отпустив силу в своем молоте,
одновременно вращаясь, чтобы избежать когтя.

Биение его сердца было таким громким, что он слышал барабанную дробь в ушах. Он
нервничал – даже испугался. Один промах, и он был бы буквально уничтожен. Один ноготь был
размером с его руку, полная лапа разрезала бы его, как бумагу.

Ноги привели его к краю леса, где он почувствовал под ботинками липкую субстанцию. Он
посмотрел вниз и увидел, что находится у входа в болото.

Вонь ударила ему в нос, заставив его лицо сморщиться от отвращения. Судя по запаху, в этом
болоте было много мертвых существ. Он оглянулся, и его чуть не стошнило, когда он увидел
столб с человеческими черепами.

Толстый пятиметровый столб был покрыт зеленой слизью и человеческими черепами. Что еще
более отвратительно, так это то, что в некоторых черепах все еще есть плоть. Помимо слизи и
черепов, на шесте также были большие шипы.

В то время как сам вид шеста был ужасающим, Аллен мог только думать, что за зверь сделал
это. Он был чертовски уверен, что это не просто естественное явление. Что-то в этих лесах
было чем-то ужасающим, что могло сотворить нечто подобное.

Лев зарычал перед ним, заставив мальчика очнуться от своих мыслей. Он оглянулся на льва,
на морде которого был написан гнев. Он поднял руки, чтобы показать, что сдается, когда
понял, что лев рычит не на него.

Именно тогда из-за его спины появилась ужасающе зловещая аура. Аллен не мог повернуть
назад. Он все еще боялся, что лев набросится на него, когда он повернет голову, но
присутствие существа позади него говорило о том, что он должен повернуться.

Охваченный противоречивыми чувствами, Аллен побежал в сторону льва, в то время как зверь
прыгнул в сторону болота. Он издал рев, который сдул часть слизи и черепов, показав тощее
насекомое-палочку, которое было в тысячу раз больше земных.

Он потрескивал своим телом и раскрывал конечности, показывая свои длинные тонкие руки и
ноги. Теперь он был в два раза больше шеста, в то время как одна конечность была толщиной с
тело Аллена.

Он потрескивал своим телом, вытягивая руки, и визжал, глядя на льва.

Теперь он знал, почему инстинкты привели его на болото. Вместо того, чтобы сражаться со
львом, его интуиция привела его к этому зверю, который был столь же унизителен.

Лев зарычал, а палочный зверь завизжал. Двое побежали навстречу друг другу, столкнувшись



с мощным ударом. Сила от их столкновения послала звуковой удар, подобный удару, по всему
лесу.

"Я слишком низкоуровневый для этого", - сглотнул Аллен. Он уже собирался развернуться,
когда почувствовал еще одно столкновение, на этот раз оба зверя застонали от боли.

Это было похоже на то, как будто над его головой зажглась электрическая лампочка. Он
повернул назад и спрятался под кустом. Сжимая в руке молот и постукивая себя по спине, он
наблюдал за схваткой двух зверей.

Лев поднял коготь и полоснул им по морде зверя-палки. Он откинул голову в сторону,
полностью принимая удар на себя. Он снова перевел взгляд на льва и завизжал, подняв свои
длинные тонкие руки и ударив ими по телу льва.

Лев взревел от боли, когда шипы зверя-палки впились в его плоть. Аллен скривил лицо, увидев,
как кровь сочится из тела льва. Он был в паре метров от него, но чувствовал боль зверя.

Лев отплатил ему тем же, зарычав и набросившись на палочного зверя. Он забрался на него
сверху, его лапы впились в руки зверя-палки. На морде льва была широкая гордая ухмылка, он
чувствовал себя победителем после того, как прижал своего врага.

Ухмылка исчезла с его лица, когда зверь-палка сломал свои ноги и наклонил их вперед, вонзив
шипы в спину льва. Последний издал болезненный рык. Он покачал головой и решил
закончить бой.

Он поднял голову и обнажил клыки, сверкнувшие в лучах солнечного света.

Как раз в тот момент, когда он собирался уничтожить маленькую голову палочного зверя, в их
сторону был брошен молот. Молот размозжил стройному зверю голову, заставив льва в шоке
оглянуться.

Аллен был в воздухе, где он бросил молоток, чтобы полностью разрушить голову. Он
приземлился на землю и бросился вперед, используя свою скорость, чтобы быстро схватить
свой молот и взмахнуть им вверх. Он попал в челюсть льва, сломав кости в его голове.
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